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บทคัดย่อ 
 ผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว เป็นงานหัตถศิลป์ชุมชนสะท้อนถึงเอกลักษณ์เฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์ไทพวน  
บ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย เป็นชุมชนทอผ้าขนาดใหญ่ทีสุดในจังหวัดสุโขทัย มีการ
พัฒนาจากการผลิตเพ่ือใช้ในครัวเรือนเป็นการผลิตเพ่ือส่งจ าหน่ายไปยังชุมชนโดยรอบ  ผ้าทอไทพวนบ้านหาด
เสี้ยวยังมีเอกลักษณ์ความโดดเด่นในด้านของรูปแบบ สีสันและลวดลาย จากการปะทะสังสรรค์กับวัฒนธรรม
โดยรอบ ทั้งรักษารูปแบบดั้งเดิมและพัฒนาไปตามบริบทสังคมท าให้ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวมีความ
แตกต่างจากผ้าทอของชุมชนโดยรอบและแตกต่างจากผ้าทอของชาวไทพวนชุมชนอ่ืน  
 การศึกษาครั้งนี้เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ ใช้วิธีการศึกษาแบบสหวิทยาการ และน าเสนอผลการวิจัย
แบบพรรณนา เพ่ือศึกษาบริบทเกี่ยวกับคติความเชื่อเรื่องผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย 
จังหวัดสุโขทัย  และศึกษาประวัติศาสตร์  ความเป็นมา และคติความเชื่อที่เกี่ยวข้องกับผ้าทอไทพวนบ้านหาด
เสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย  รวมทั้งชุมชนโดยรอบ วัฒนธรรมและประเพณีท่ีเกี่ยวข้อง  ตลอดจน
สภาพปัญหา  เพ่ือเสนอรูปแบบและวิธีการอนุรักษ์ผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัด
สุโขทัย ในการอนุรักษ์สืบทอดให้คงอยู่สืบไป 
 ผลการศึกษาพบว่า  ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวได้เปลี่ยนแปลงไปเป็นสังคมข้าราชการและชุมชน
การค้า  การทอผ้าจึงเปลี่ยนจากการทอเพ่ือใช้ในครัวเรือนเป็นการจ าหน่ายเป็นสินค้าของชุมชน  ลวดลายและ
รูปแบบของผ้าทอจึงจ ากัดอยู่เพียงสินค้าที่มีการจัดจ าหน่ายได้ง่าย  มีผู้ต้องการซื้อในปัจจุบัน  ลวดลายโบราณ
และผ้าบางชนิดไม่มีการทออีก  ผ้าทอหลายชนิดไร้ผู้สืบทอดจนเหลือเพียงผืนผ้าเก่าไม่มีใครทอขึ้นมา  ช่างทอ
ผ้าไทพวนบ้านหาดเสี้ยวยังคงมีจ านวนมาก  ผ้าทอหลายชนิดยังคงเป็นที่ต้องการของตลาดทั้งในและนอก
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ชุมชน  ช่างทอรุ่นใหม่ในชุมชนไทยพวนบ้านหาดเสี้ยวไม่สามารถรื้อฟ้ืนผ้าทอโบราณได้เนื่องจากการสืบทอด
ภูมิปัญญาขาดช่วง ช่างทอผู้เชี่ยวชาญก็ได้ล้มหายตายจาก  ท าให้เยาวชนรุ่นใหม่ไม่สามารถทอขึ้นมาใหม่ได้ 
 การศึกษาครั้งนี้จึงได้เสนอรูปแบบและวิธีการอนุรักษ์ผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย 
จังหวัดสุโขทัย เริ่มจากการรวบรวมรูปแบบ ลวดลายและสีสันของผ้าทอไทพวนในแต่ละยุคสมัย  รวบรวมเป็น
หลักสูตรคู่มือการทอผ้าไทพวนบ้านหาดเสี้ยว ทั้งสีสัน ลวดลาย และรูปแบบ เพ่ือเป็นพ้ืนฐานในการน ากลับมา
ให้นักเรียน เยาวชนและช่างทอรุ่นใหม่ได้ศึกษาหาความรู้จนถึงสามารถทอผ้าแบบโบราณและสามารถ
สร้างสรรค์ลวดลาย คลี่คลายรูปแบบเพื่อสร้างสรรค์เอกลักษณ์ทางหัตถศิลป์ของชุมชนสืบไป 

ค าส าคัญ: ผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย  

Abstract: 
 Tai Phuan textiles is a craft that reflects the uniqueness of Tai Phuan tribe, Had Siaw 
village, Si Satchanalai district, Sukhothai province. After the settlement around 2387 B.E. Tai 
Phuan tribe in Had Siaw village was the biggest textiles weaving village in Sukhothai, which 
developed from the weaving for individual using purposes to trading with another 
communities. Tai Phuan textiles in Had Siaw village is outstanding by many aspects such as 
patterns, colors, and designs. From the past, Tai Phuan textiles in Had Siaw village had 
developed the patterns along with surrounding trends, but also preserved the old pattern 
and blended them together. That makes Tai Phuan textiles in Had Siaw village different 
from Tai Phuan textiles weaving by another communities. 
 This qualitative research is interdisciplinary study and presenting the result by 
description. It aimed to study about history, the villagers and surrounding communities’ 
belief and problem. Moreover, it also studied culture and related traditions, in order to 
present the models of preserving Tai Phuan textiles in Had Siaw village. 
 The research found that Had Siaw village had changed to a government and trading 
community, so that the textiles weaving changed from individual using purposes to 
products. Normal designs and patterns of the textiles are easily found. Original textiles 
designs and some special textiles are neglected. Although there are many textiles weavers 
in the village and the original designs are still popular in the communities, just a few can 
make the same patterns and designs as the past. New generation of textiles weavers in Had 
Siaw village cannot resurrect the original textiles designs because there is no effective 
wisdom succession. 
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 The models of preserving Tai Phuan textiles in Had Siaw village, start by collecting 
patterns, designs and colors of the textiles in each period as a handbook, so that youths, 
students and  new generation of textiles weavers can learn from it. They may make the 
original patterns and designs or make a new design that can create the unique craft for the 
village in the future. 

Keyword: Tai phuan 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.บทน า 
กลุ่มชนไทพวนเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ไท  ใช้ภาษาสกุลไท -กะได มีถิ่นฐานเดิมอยู่ ในพ้ืนที่แขวงเชียงขวาง  
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  อพยพเข้ามาสู่ดินแดนประเทศไทยเริ่มตั้งแต่รัชสมัยของสมเด็จพระ
เจ้าตากสินมหาราชจนถึงรัชสมัยของสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว  รัชกาลที่ 3 ชาวไทพวนได้มาลงหลักปักฐาน
ในหลายพ้ืนที่ของประเทศไทย   ในปี พ.ศ. 2387   ชาวไทพวนได้ลงหลักปักฐานในบริเวณริมแม่น้ ายมบ้าน
หาดเสี้ยว ต าบลหาดเสี้ยว  อ าเภอศรีสัชนาลัย  จังหวัดสุโขทัย  ในปัจจุบันพื้นที่ต าบลบ้านหาดเสี้ยว มี   สภาพ
ทางภูมิศาสตร์  มีพ้ืนที่ 44  ตารางกิโลกเมตร  เป็นต าบลสุดท้ายของเขตที่ราบภาคกลาง  ทางตอนเหนือติด
กับต าบลป่างิ้ว  ทางใต้ติดกับต าบลหนองอ้อ  มีแม่น้ ายมไหลผ่านกลางต าบล  มีลักษณะเป็นพ้ืนที่ดอนน้ าท่วม
ไม่ถึง  ประชากรทั้งหมด 6,932 คน ส่วนมากประกอบอาชีพข้าราชการ  ค้าขาย  รับจ้างและเกษตรกรรม
ตามล าดับ  ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวเป็นชุมชนใจกลางย่านการค้าของอ าเภอศรีสัชนาลัยซึ่งเป็นเส้นทาง
การจราจรระหว่างจังหวัดสุโขทัยไปยังจังหวัดอุตรดิตถ์จึงท าให้เป็นชุมชนที่มีผู้คนอาศัยอยู่หนาแน่น  การ
เดินทางสะดวกมีถนนสาย 101 ตัดผ่าน  มีนักท่องเที่ยวหลั่งไหลเข้ามาตลอดทั้งปี  เนื่องจากอยู่ใกล้กับอุทยาน
ประวัติศาสตร์ศรีสัชนาลัย  ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวเป็นชุมชนที่ยังคงรักษาอัตลักษณ์ของชุมชนได้ยอด
เยี่ยมชุมชนหนึ่งของจังหวัดสุโขทัย  ได้รับรางวัล OTOP Champion Village ประจ าปี พ.ศ. 2549  รัฐบาล
ท้องถิ่นและผู้น าชุมชนยังคงเล็งเห็นความส าคัญของวัฒนธรรมชุมชนเกี่ยวกับวิถีชีวิตของชาวไทพวนบ้านหาด
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เสี้ยว  สืบเนื่องมาจากประเพณีฮีตสิบสองคองสิบสี่ยังคงยึดถือกันมาจนได้แต่งเป็นค าขวัญของต าบลหาดเสี้ยว 
ใจความว่า “หนึ่งเดียวในสยาม ระบือนามผ้าตีนจก มรดกงานแห่ช้าง สืบต านานงานก าฟ้า ดูตื่นตางานบุญบั้ง
ไฟ ประทับใจสังขานต์ผู้เฒ่า  แต่ก่อนเก่ากฐินทางน้ า เลื่องลือนามประเพณีชาวไทยพวน”  นอกจากงาน
ประเพณีส าคัญแล้ว  หัตถกรรมการทอผ้าของชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวก็ยังคงสืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน  
เป็นชุมชนทอผ้าแหล่งส าคัญแห่งหนึ่งของประเทศ  กลุ่มชนไทพวนได้หอบหิ้วศิลปกรรม  วรรณกรรม  วิถีชีวิต
และความเชื่อ  มายังถิ่นฐานใหม่ด้วยเกิดเป็นชุมชุนที่มีเอกลักษณ์แตกต่างจากชุมชนโดยรอบ  โดยเฉพาะงาน
หัตถกรรมด้านการทอผ้า   
 ผ้าทอของชุมชนไทพวนหาดเสี้ยว  แบ่งได้เป็น 2  ประเภทหลัก  คือ  ผ้าทอในชีวิตประจ าวันและผ้า
ทอในพิธีกรรม ผ้าแต่ละชนิดจะมีลวดลายที่แตกต่างกันไปในประโยชน์การใช้สอย ผ้าทอในพิธีกรรมส่วนใหญ่มี
ลวดลายที่เกี่ยวข้องกับสิ่งแวดล้อมรอบตัว  เช่น  ช้าง  ม้า  พญานาค  คน  ดอกไม้  ในแต่ละลายก็จะมี
รายละเอียดปลีกย่อยไปอีก  ลายม้า  ก็จะมีลายม้ายืนตรง  ม้าก้าวขา  ม้าวิ่ง  ม้ามีปีก  ม้าแบกมณฑป  ม้ า
แบกพานดอกไม้  เป็นต้น  ลวดลายดังกล่าวจะรวบรวมอยู่ในผืนผ้ากั้งเป็นผ้าส าหรับขึงเป็นม่านผืนใหญ่ส าหรับ
เป็นฉากหลังของประร าพิธีในงานส าคัญ เช่น  งานบวช  งานกฐิน  ผ้ากั้งแต่ละผืนก็จะมีความแตกต่างกันตาม
ฝีมือของผู้ทอ  บางบ้านก็จะมีผืนเล็ก  บางบ้านก็จะมีผืนใหญ่ขึ้นอยู่กับความสามารถของผู้ทอแต่ละคน  
ลวดลายจะมากจะน้อยขึ้นอยู่กับความสามารถและจินตนาการของผู้ทอด้วยเช่นกัน  ลวดลายในผ้ากั้งก็จะมี
การน ามาทอเป็นผ้าห่อคัมภีร์  ผ้ากราบ  ผ้าเช็ดหน้า  ผ้าบังธรรมาสน์  ผ้าสไบ  ผ้าขาวม้า  โดยผ้าแต่ละชนิดก็
จะมีความละเอียดซับซ้อนของลายลดลงไป   เช่น  ผ้าขาวม้า  จะมีลวดลายเพียงลายเดียวในแต่ละผืนอาจจะ
เป็นช้าง หรือ ม้า หรือ ดอกไม้  ตามแต่ความช านาญของผู้ทอ  ส่วนลวดลายของผ้าทอในวิถีชีวิตประจ าวั น  
พบความหลากหลายที่สุดอยู่ในผ้าซิ่นตีนจกของสตรีชาวไทพวน  ประกอบด้วยลายหลัก 9 ลาย  ลวดลายของ
ซิ่นตีนจกจะเกิดจากการสร้างจากรูปทรงเรขาคณิตส่วนมากไม่ปรากฏลวดลายเป็นรูปสัตว์ชนิดอ่ืนยกเว้นนก 
ในผ้าซิ่นแต่ละผืนจะมีลายประกอบอีกหลายลวดลาย  นอกจากลวดลายที่เกิดจากเทคนิคจกแล้วยังมีอีกหลาย
เทคนิคที่ปรากฎในชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยว  เทคนิคการขิดมักใช้กับผ้าที่ต้องทอในปริมาณมากหรือขนาด
ของผ้าที่ต้องการลวดลายซ้ ากันไปมาหลายรอบ  มีทั้งการขิดที่ใช้การเก็บตะกอและขิดแบบนับเส้นยืน  ไม่
ปรากฏการเก็บขิดแบบตะกอลอยในชุมชนหาดเสี้ยว  ปรากฏในผ้าขาวม้า  ผ้าห่อคัมภีร์ เป็นต้น  ลวดลายจาก
การเข็นควบเส้นฝ้ายหลายสีเข้าด้วยกัน หรือ ปั่นไก  จะพบในผืนผ้าที่ใช้เป็นตัวผ้าซิ่นของสตรี  หลังจากมีการ
ปั่นควบเส้นฝ้ายแล้วจ าน าไปค้นหูกเพ่ือเรียงเส้นยืน  เมื่อจัดเรียงเส้นยืนเสร็จก็จะได้ลวดลายบนตัวเสร็จเวลา
ทอก็สามารถพุ่งเส้นพุ่งไปตลอดจนจบผืนไม่ต้องเปลี่ยนกระสวยเพ่ือสร้างลวดลายในเส้นพุ่ง  เทคนิคนี้จะ
ออกมาเป็นรูปแบบของตัวซิ่นชนิดต่างๆ  ลวดลายในการปั่นควบเส้นด้ายหลายสีนี้จะพบในถุงย่าม   ที่เรียกว่า 
ย่ามเข็นหม่าละไม  อีกเทคนิคหนึ่งในการทอตัวซิ่นคือการเพ่ิมเส้นยืนพิเศษเข้าไประหว่างกระบวนการทอ 
เรียกเทคนิคนี้ว่า การทอผ้ามุกหรือยกมุก  เทคนิคดังกล่าวเป็นการเพ่ิมเส้นยืนพิเศษเข้าไปในการทอ  จะมีการ
เพ่ิมเส้นยืนพิเศษเข้าไปด้วย อาจเป็นสีเดียวกันกับเส้นยืนหรือเป็นสีอื่นก็ได้  พบมากเป็นสีเขียว  สีนิล  สีคราม
ห้อม สีแดง เป็นต้น  เทคนิคมุกจะเห็นเป็นลวดลายของเส้นด้ายนูนขึ้นมาจากเส้นพุ่งที่เพ่ิมเข้าไป  จากการ
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ค้นพบจะพบลวดลายมุกยอดนิยมอยู่ 4 แบบคือ  มุกทรงกลม  มุกปลิ้นคือการพลิกอีกด้านของมุกทรงกลม
ออกมา  มุกกรอบแก้วเป็นมุกทรงกลมมีกรอบด้านข้างและมุกขาเปียเป็นการทอเป็นรูปทรงกากบาท  เทคนิค
ยกมุกนอกจากจะใช้ในผ้าซิ่นแล้ว  ยังใช้กับผ้าชนิดอ่ืนเช่น  ผ้าห่ม  ผ้าบิง  ผ้าสไบ อีกด้วย  การสร้างลวดลาย
อีกชนิดหนึ่งเป็นการสร้างลวดลายในขั้นตอนสุดท้ายของการผลิตเครื่องนุ่งห่มคือ การเย็บ  ไทพวนบ้านหาด
เสี้ยวพบการตกแต่งผ้าด้วยการเย็บดูก 3 แบบ คือ ดูกแอบ  ดูกด้น  ดูกงู เพ่ือใช้ต่อผืนผ้าเข้าด้วยกันและ
ตกแต่งผลิตภัณฑ์เพ่ืออวดฝีมือและภูมิปัญญาของผู้ผลิต  ส่วนการเกาะล้วงนั้นพบเพียงการทอสลับสีบนเส้นยืน
ในการจกผ้าตีนจกลายสองท้องเท่านั้น       
 สตรีไทพวนจะมีหน้าที่ทอผ้าเพ่ือใช้ในครัวเรือนและส่งขายออกนอกชุมชน  เนื่องจากชุมชนโดยรอบ
ไม่มีแหล่งการผลิตผ้าทอมือจึงเอ้ือให้ชุมชนไทพวนหาดเสี้ยวขยายตลาดออกไปในตอนแรกจะขายตามงานวัด  
สินค้าขายดีเป็นถุงย่าม  ผ้าห่ม  ผ้าเช็ดหน้า  ผ้าขาวม้า  จนกระทั่งการขยายตัวของผ้าโรงงานท าให้ธุรกิจการ
ทอผ้าของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวซบเซาลงแล้วกลับมาเฟ่ืองฟูอีกครั้งในช่วงสงครามอินโดจีนถึงสงครามโลก
ครั้งที่ 2  ฝ่ายสัมพันธมิตรตัดเส้นทางการค้าทางลดไฟท าให้สินค้าสิ่งทอเข้ามาขายในตลาดไม่ได้  เป็นช่วง
อุตสาหกรรมทอผ้าที่เปลี่ยนชุมชนหาดเสี้ยวจากการผลิตเพ่ือยังชีพไปสู่การผลิตเพ่ือขาย  จากเหตุการณ์
สงครามจึงท าให้ชุมชนหาดเสี้ยวยุติการทอผ้าตามแบบจารีตไปเป็นการทอผ้าเพ่ือจ าหน่ายออกสู่ตลาด  ผ้าทอ
หลายชนิดขาดช่วงไปจากเหตุการณ์ดังกล่าว  จนกระทั่งหลังสงครามโลกครั้งที่  2  นโยบายรัฐนิยมของจอม
พล ป.  พิบูลสงครามได้ตราระเบียบเกี่ยวกับการแต่งกายของประชาชนเพ่ือน าประเทศไปสู่ความเป็นอารยะ
ยังคงมีอิทธิพลอยู่  ในขณะนั้นประชากรส่วนมากของบ้านหาดเสี้ยวประกอบอาชีพข้าราชการไม่ได้แต่งกาย
ตามแบบจารีต  จึงท าให้ธุรกิจทอผ้าว่างเว้นไปจากชุมชน  เหลือนุ่งกันในหมู่ผู้สูงอายุและในบางเทศกาลเท่านั้น  
ผ้าทอบางชนิดลบเลือนไปจากชุมชนแล้ว   
 จนกระทั่งนายสาทร  โสรัจประสพสันติ  ได้มีการรวบรวมวัตถุโบราณเพ่ือจัดแสดงเป็นพิพิธภัณฑ์ได้มี
การรวบรวมผืนผ้าโบราณในชุมชน  จึงได้มีการรวบรวมองค์ความรู้เกี่ยวกับผ้าทอของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยว  
แต่ผ้าหลายชนิดไม่มีการทอขึ้นอีกแล้ว  โดยเฉพาะผ้าทอในหมวดพิธีกรรมที่ได้เลือนหายไปจากชุมชน  เช่น  
ผ้ากั๊ง  ผ้าปกธรรมาสน์  ผ้าปกหัวช้าง  ตุง เป็นต้น  แม้กระทั่งผ้าทอในวิถีชีวิตประจ าวันก็เลือนหายไปด้วย 
เช่น  ผ้าห่ม  ถุงย่าม  หมอน  เป็นต้น  ผ้าทอบางชนิดยังคงมีให้พบเห็นอยู่บ้างตามงานพิธีกรรมส าคัญแต่ไม่มี
การสืบทอดกระบวนการผลิตแล้ว   
 งานพิธีกรรมส าคัญในประเพณีของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวจ าเป็นต้องมีผ้าทอหลายชนิดในการ
ประกอบพิธีกรรม  การแก้ปัญหาในชุมชนคือการหยิบยืมกันในหมู่บ้าน  เมื่อเกิดงานพิธีกรรมใหญ่หลาย
เจ้าภาพจัดพร้อมกันก็จะไม่มีผ้าส าหรับใช้ในพิธีกรรมเพียงพอ  เป็นเหตุให้คนในชุมชนต้องการให้มีการรื้อฟ้ืน
กระบวนการทอผ้าหายากเหลือจ านวนน้อยขึ้นมาใหม่  แต่บางชนิดมีผู้ทอเหลืออยู่น้อยมาก  ผู้ทอที่เหลืออยู่ไม่
สามารถผลิตผลงานออกมาได้ตามจ านวนความต้องการของคนในชุมชน  เนื่องด้วยอุปสรรคเรื่องของวัยและ
เรี่ยวแรงในผู้สูงอายุกับเรื่องของการหาเลี้ยงชีพ  ผ้าทอส่วนมากที่มีคนทอน้อยลงเพราะมีกรรมวิธีหลายขั้นตอน  
ต้องใช้ระยะเวลา สมาธิ ความเพียรของผู้ทอเป็นอย่างมาก  ช่างทอจึงแต่เลือกทอผ้าที่ ไม่ต้องใช้เวลามากแต่ได้
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ผลตอบแทนคุ้มค่ากับเวลาแทน  งานประเพณีบางอย่างจึงหายไปพร้อมกับวัฒนธรรมทอผ้า เช่น  การถวายผ้า
ห่อคัมภีร์  ถวายผ้าบังธรรมาสน์  แม้แต่ประเพณีบวชนาคแห่ช้างซึ่งเป็นงานส าคัญของชุมชนยังมีการตกแต่ง
ช้างด้วยผ้าปกหัวช้างอยู่เพียงไม่กี่ผืนในแต่ละปี   การอนุรักษ์ลวดลายและผ้าทอ นอกจากจะเป็นการรักษา
มรดกภูมิปัญญาของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวแล้วยังเป็นการรักษาเอกลักษณ์ในประเพณีส าคัญของชุมชน   
 จากสภาพปัญหาของชุมชนพบว่าชุมชนไทพวนหาดเสี้ยวยังมีกลุ่มผู้ประกอบอาชีพทอผ้าและอาชีพ
เสริมเป็นจ านวนมาก  หลายคนมีความพยายามรื้อฟ้ืนผ้าทอโบราณขึ้นมาแต่ไม่ส าเร็จ  เนื่องจากขาดองค์
ความรู้ในด้านการแกะลวดลาย  ไม่มีตัวอย่าง  ไม่เคยทอมาก่อน  ผู้ศึกษาจึงมุ่งเน้นเพื่อการศึกษาลวดลายในผ้า
ทอโบราณที่ยังหลงเหลืออยู่ชุมชนเพ่ือสามารถน ามาจัดเป็นกระบวนการให้สามารถกลับมาทอใหม่ได้อีกครั้ง  
ง่ายต่อผู้สนใจในการผลิตผ้าลวดลายโบราณเพ่ือน ามาสืบทอดในงานประเพณีและสานต่อภูมิปัญญาผ้าชนิดนั้น  
รวบรวมโครงสร้างผ้าทอเพ่ือเปรียบเทียบศึกษาพัฒนาการของรูปแบบผ้าทอของชุมชนในอดีตกับปัจจุบันเพ่ือ
ศึกษาความเปลี่ยนแปลงความหมายของลวดลายผ้าเชื่อมโยงกับความสัมพันธ์กับวิถีชีวิตและพิธีกรรมในชุมชน  
ผู้ศึกษามีเชื้อสายชาวไทพวน  มีภูมิล าเนาอยู่ในชุมชนบ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย  ได้เห็น
ความพยายามของคนในชุมชนมีความต้องการรื้อฟ้ืนผ้าทอทั้งเพ่ือสวมใส่  ใช้ในพิธีกรรมและเพ่ือการค้า  แต่
ชุมชนยังขาดกระบวนการในการรื้อฟ้ืนขั้นตอนการทอผ้าการศึกษาครั้งนี้จึงเล็งเห็นความส าคัญของการศึกษา
ลวดลายผ้าทอของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวเพ่ือการอนุรักษ์สืบทอดภูมิปัญญาให้คงอยู่สืบไป  เพ่ือประโยชน์
ทางด้านศิลปวัฒนธรรมของชุมชน  

2.วัตถุประสงค์ของบทความ 
 1.เพ่ือศึกษาประวัติความเป็นมาและพัฒนาการการทอผ้าของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยว ศรีสัชนาลัย 
สุโขทัย  

2.เพ่ือศึกษาวิธีการทอผ้า ตลอดจนรูปแบบและลักษณะของลวดลายผ้าซึ่งเป็นอัตลักษณ์ของชาวไท
พวน บ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย 
 3.เพ่ือเสนอรูปแบบและวิธีการอนุรักษ์และสืบสานลวดลายผ้าทอไทพวน บ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัช
นาลัย จังหวัดสุโขทัย ให้คงอยู่เป็นมรดกภูมิปัญญาของชุมชนไทพวนสืบไป 

3.วิธีการวิจัย  
เป็นการวิจัยเชิ งคุณภาพ (Qualitative Research) ใช้วิธีการศึกษาในรูปแบบสหวิทยาการ

(Interdisciplinary Research)  และน าเสนอผลการวิจัยในรูปแบบพรรณนา กระบวนการศึกษาประกอบด้วย 
1.การอนุรักษ์และสืบสานลวดลายผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย  ศึกษา
ประวัติความเป็นมา  รูปแบบ  กรรมวิธีการทอ  และสภาพปัญหาในการจัดการการอนุรักษ์และสืบสานผ้าทอ
ไทพวนบ้านหาดเสี้ยว  อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย  2.การศึกษาและเสนอการจัดการเพ่ือเพ่ิม
ประสิทธิภาพการอนุรักษ์และสืบสานผ้าทอไทพวน  อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย ท าการศึกษาเพ่ือหา
รูปแบบและวิธีการที่เหมาะสม  ในการรื้อฟ้ืนลวดลายผ้าทอโบราณของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยว  อ าเภอ
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ศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย  และเสนอกระบวนการบริหารจัดการและการปรับปรุงการอนุรักษ์และสืบสาน
ลวดลายผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4.ประวัติศาสตร์และพัฒนาการของผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว ศรีสัชนาลัย สุโขทัย 
 ชุมชนไทพวนบ้าหาดเสี้ยว ปรากฏหลักฐานการตั้งถ่ินฐานในปี พ.ศ.2387 จารึกโฮงสิม(อุโบสถ)วัดหาด
เสี้ยว ตั้งอยู่บนที่ดอนริมฝั่งแม่น้ ายม ครัวอพยพชาวไทพวนมีหน้าที่ร่อนทองค าในแม่น้ ายมเพ่ือส่งส่วยให้กับ
ทางรัฐบาลกรุงเทพตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 3 การลงหลักปักฐานบ้านเรือนเป็นการสร้างบ้านโดยอิงจากสภาพ
ภูมิศาสตร์จากแขวงเชียงขวาง สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ถิ่นฐานบ้านเดิมของชาวไทพวน พ้ืนที่
ราบมีจ ากัดท าให้ต้องสร้างบ้านเรือนติดกัน เมื่อไปมาหาสู่จะต้องเดินลอดใต้ถุนบ้าน  ใต้ถุนจะมีคอกวัวคอก
ควาย ภายหลังเกิดการปล้นที่ว่าการอ าเภอด้ง จึงมีการย้ายที่ว่าการอ าเภอมาอยู่ในเขตต าบลหาดเสี้ยว 
เนื่องจากเป็นชุมชนหนาแน่น ภายหลังมีการเปลี่ยนชื่ออ าเภอตามต าบลที่ตั้งที่ว่าการอ าเภอ จึงเปลี่ยนเป็น
ต าบลหาดเสี้ยว ภายหลังจึงเปลี่ยนเป็นอ าเภอศรีสัชนาลัย  

 รูปที่  2 ขนาดกี่ทอผ้าของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวจะมีขนาดใหญ ่
 
 

รูปที่  1 โรงเรียนโสกานต์วิทยา สถานศึกษาแห่งแรกของต าบล
หาดเสี้ยว ครสูตรีและนักเรียนหญงินุ่งผ้าซิ่นหาดเสี้ยว 
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ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยว เริ่มเปลี่ยนแปลงกระบวนการผลิตภายในชุมชน สันนิษฐานว่าตั้งแต่มีการจับจอง
ที่ดินบริเวณที่ราบลุ่มหมู่บ้านวังค่า-ท่าโพธิ์ ต าบลป่างิ้วทางตอนเหนือของต าบลหาดเสี้ยว ในภายหหลังได้มีการ
ให้คนในท้องถิน่เช่าที่นาเพ่ือผลิตข้าวทั้งนาปีและนาปรงั ชาวหาดเสี้ยวจึงไม่ต้องไปท านาโดยเก็บค่าเช่าเป็นข้าว 
ชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวจึงเปลี่ยนจากสังคมเกษตรกรรมมาเป็นสังคมการผลิตเพ่ือขาย เป็นอุตสาหกรรม
ครัวเรือนภายในชุมชน ผู้หญิงทอผ้าผู้ชายตีเหล็ก  
 สินค้าผ้าและเหล็กของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยว เป็นที่นิยมในรูปแบบของการค้าปลีกมีพ่อค้าหรือ
ผู้ใช้สินค้าเข้ามาซื้อถึงในชุมชนตั้งแต่อดีต ชาวไทพวนหาดเสี้ยวเองก็จะมีการจัดสินค้าออกไปจ าหน่ายนอก
ชุมชนตามเทศกาลงานวัดส าคัญนอกชุมชน เช่น ในงานวัดพระปรางค์(วัดพระศรีรัตนมหาธาตุราชวรวิหาร) 
เมืองศรีสัชนาลัย ควาญช้างชาวสวรรคโลกจะมาเลือกซ้ือผลิตพันธุ์ผ้าของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวโดยเฉพาะ
ถุงย่าม มีเรื่องเล่าของชาวต าบลศรีสัชนาลัยกับต าบลท่าชัยว่า หากจะจ าแนกว่าคนไหนลาว คนไหนไทย ให้ดูที่
การแต่งตัว ใครนุ่งโจงเป็นไทย ใครนุ่งซิ่นเป็นลาว ชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวเป็นชุมชนเดียวในเขตนั้นที่เป็น
ชุมชนไทพวนจึงแต่งกายแตกต่างจากชุมชนอ่ืน ตลาดที่ส าคัญอีกแห่งของผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยวคือ 
งานวัดพระแท่นศิลาอาสน์ อ าเภอลับแล จังหวัดอุตรดิตถ์ งานนี้เป็นงานที่ชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวรอคอย 
เป็นงานฉลองวัด นมัสการพระแท่นศิลาอาสน์ มีผู้คนมาร่วมมากมายกว่างานวัดใดในพ้ืนที่โดยรอบ ว่ากันว่าถ้า
ได้ไปขายกลับมาก็จะได้เงินทองมาสร้างเนื้อสร้างตัวได้ ผ้าที่ตลาดงานวัดพระแท่นเป็นผ้าพ้ืน ผ้าซิ่น ผ้ากราบ 
ถุงย่าม กล่าวคือ ชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวเป็นทั้งผู้ผลิตและเป็นทั้งพ่อค้าในการน าสินค้าไปถึงมือผู้บริโภคด้วย
ตนเอง  
 จากเหตุการณ์งานวัดพระแท่นนี้จะได้เห็นถึงการปะทะสังสรรค์กันระหว่างผ้าทอของกลุ่มไทพวนบ้าน
หาดเสี้ยวกับไทยวนลับแล สันนิษฐานได้จากการเข้า
มามีส่วนร่วมในตลาดเดียวกันของสินค้าท้ัง 2 ชุมชน 
เป็นไปได้อย่างมากในการอิบายถึงความมีลักษณะร่วมกันของผ้าทอของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวกับผ้าซิ่นของ
ชาวไทยวนลับแล ได้มีการส่งรับวัฒนธรรมของกันและกัน  
 อุตสาหกรรมทอผ้าของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวด าเนินเรื่อยมาจนกระทั่ง สงครามโลกครั้งที่ 2 ฝ่าย
สัมพันธมิตรได้ทิ้ งระเบิดตัดขาดสะพานรถไฟหลายจุด ท าให้ขบวนรถไฟไม่สามารถขนสินค้าจาก
กรุงเทพมหานครไปสู่หัวเมืองได้ ในบริเวณโดยรอบชุมชนบ้านหาดเสี้ยว จึงได้มีการสั่งทอผ้าเพ่ือป้อนความ
ต้องการเข้าไปในตลาด ได้แก่ตลาดสวรรคโลกและอุตรดิตถ์ ชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวในยุคสงครามโลกครั้งที่ 
2 จัดเป็นยุคของการระดมทุน มีการสั่งซื้อผ้าทอจ านวนมาก มีการขยายขนาดของฟืมทอผ้าและกี่ทอผ้า ชุมชน
ทอผ้าที่มีการผลิตเพ่ือใช้ในครัวเรือนจะมีขนาดของกี่ทอผ้าขนาดเล็กเพียงพอส าหรับความต้องการของคนใน
ครอบครัว แต่ในชุมชนหาดเสี้ยวจะสามารถพบกี่ทอผ้าขนาดใหญ่มหึมาคับใต้ถุนบ้านและยังคงหลงเหลือมาถึง
ปัจจุบัน บางหลังมีกี่ทอผ้าถึง 6 หลัง รายได้จากการทอผ้าทดแทนผ้าโรงงานในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 จะ
เปลี่ยนแปลงพัฒนาการชุมชนของต าบลหาดเสี้ยวไปอย่างมาก  

รูปที่  3 ขนาดกี่ทอผ้าของชาวไทพวนบา้นหาดเสี้ยวจะมีขนาดใหญ่ 
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 หลังจากยุคระดมทุนในการทดแทนตลาดสงครามโลกครั้งที่ 2 ท าให้ชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวมีก าลัง
ทรัพย์เป็นทุนในการส่งลูกหลานออกไปศึกษากลับมารับราชการทั้งในฝ่ายทหารและพลเรือน หาดเสี้ยวจึงเริ่ม
เข้าสู่ชุมชนทางการค้าและข้าราชการ กลุ่มข้าราชการที่มีเชื้อสายชาวไทพวนยังคงมีการด ารงรักษาการแต่งกาย
แบบชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยว มีการน าเสื้อแบบสมัยนิยมมาสวมเข้ากับผ้าซิ่น อย่างไรก็ตามผ้าซิ่นหาดเสี้ยว
ไม่ได้หายไปจากกลุ่มลูกหลานข้าราชการยังคงมีการในไปนุ่งห่มเป็นบางโอกาส การทอผ้าซิ่นหาดเสี้ยวหลังยุค
สงครามโลกจึงเป็นการทอเพ่ือตัดเย็บเป็นเสื้อผ้าส าหรับใช้ในพีกรรมต่างๆ ตามฮีต 12 คอง 14 ในชุมชน 
เด่นชัดมากในงานบวชนาคแห่ช้างและวันสังขานต์หรือวันสงกรานต์ ทุกครอบครัวจะชวนลุกหลานแต่งกาย
ด้วยผ้าทอชุมชนทั้งแบบดั้งเดิมและแบบประยุกต์ไปร่วมงาน ในภายหลังการสวมใส่เสื้อแล้ หรือ เสื้อหม้อห้อม
สีเข้มกลายเป็นเสื้อประจ างานเทศกาลของอ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย ทั้งงานสรงน้ าโอยทานของ
เทศบาลเมืองศรีสัชนาลัย งานแห่น้ าขึ้นโฮงขององค์การบริการส่วนต าบลบ้านตึก เป็นต้น 
 จากการลงพ้ืนที่ส ารวจชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยว อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย พบว่าในชุมชน
หาดเสี้ยวยังมีช่างทอผ้อทั้งหมด 200 หลังคาเรือน มีช่างทอประมาณ 300 คน  ส่วนมากอยู่ในช่วงอายุ  40-60 
ปีส่วนมากประกอบอาชีพทอผ้าและเกษตรกรรม  ประกอบอาชีพในครัวเรือนของตนเอง  ไม่พบการรวมกลุ่ม
หรือเป็นโรงทอในหมู่บ้าน  ยกเว้นในงานจุลกฐินภายในชุมชนหรือบางปีจะมีการว่าจ้างจากนอกชุมชนจึงจะมี
การรวมกลุ่มไปประกอบพิธีจุลกฐินตามที่ได้ว่าจ้างเอาไว้ 

5. รูปแบบและลวดลายผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว ศรีสัชนาลัย สุโขทัย 
 ผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว แบ่งได้เป็น 2 ประเภทหลักได้แก่   
 5.1. ผ้าทอในชีวิตประจ าวัน ได้แก่  

5.1.1. ผ้าซิ่น ผ้าซิ่นยังได้รับความนิยมทีสุดในตลาดสิ่งทอภายในชุมชนบ้านหาดเสี้ยว 
เนื่องจากเป็นสินค้า OTOP ระดับ 5 ดาว อีกทั้ งชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวยังได้รับรางวัล  OTOP 
CHAMPION VILLAGE ในปี พ.ศ.2546 ผ้าซิ่นจึงมีตลาดรองรับใหญ่กว่าผ้ารูปแบบอ่ืน ผ้าซิ่นไทพวนบ้านหาด
เสี้ยวจึงมีความหลากหลายมากที่สุด ช่างทอยังมีจ านวนมาก มีการสร้างสรรค์ผลงานเพ่ิมเติมตลอดเวลา  

ผ้าซิ่นไทพวนบ้านหาดเสี้ยว มักทอด้วยฟืม 12 หลบ แบ่งเป็น 3 ประเภท  
1) ซิ่นตา แบ่งเป็น 2 ปะเภท คือ ซิ่นตาและซิ่นเข็น 

ซิ่นตาหมายถึงการสร้างลวดลายบนผ้าซิ่นด้วยการค้นเส้นด้ายเส้นยืนสีสันต่างออกจากสีพ้ืนพบว่าใน
ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวนิยมเป็นสีแดง ขาว ด า ปั่นไกร่วมเป็นสีเส้นเดียวกันเป็นการค้นตา  ซิ่นที่นิยมและ
พบมากที่สุด ก็จะเกิดเป็นเส้นยืนที่มีความสม่ าเสมือของลวดลาย เวลาทอจะทอด้วย  เส้นด้ายสีเดียวไม่มีการ
เปลี่ยนสีด้ายในกระสวยเรียกชื่อตามความถี่ห่างและสีสันในบนผืนซิ่น เช่น ซิ่นตาเติบ ซิ่นตาว้า ซิ่นตาผะใหญ่ 
ซิ่นตาผากน้อย 
 หากไม่มีการปั่นไกเส้นด้ายในตัวซิ่น จะเรียกว่า ซิ่นตาล้อ หรือ ซิ่นหม่าล้อ 
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 แต่ถ้าหากเส้นยืนส่วนมากในตัวซิ่นเป็นการปั่นไก หรือ การเข็น จะเรียกซิ่นกลุ่มนี้ว่าซิ่นเข็น ไม่มีความ
แตกต่างในเรื่องของความถ่ีห่างหรือขนาดของตาซิ่น แต่จะอยู่ที่สีสัน เช่น ใช้สีเขียวปั่นไกกับสี ด า สีน้ าเงิน
กับสีเขียว เป็นต้น  

 2) ซิ่นมุก เป็นการเพ่ิมเส้นยืนพิเศษเข้าไปในการทอ กล่าวคือ การค้นหูกเส้นยืนจะเป็นการ
ค้นโดยใช้ผ้าสีเดียวแต่เพ่ิมเส้นยืนพิเศษเป็นสีอ่ืนเข้า จึงต้องมีการค้นหูก 2 ครั้ง เขาทอผ้าซิ่นชนิดนี้จึงต้องมีถึง 
4-6 เขา สีของเส้นยืนพิเศษแบบโบราณพบเพียงสีเขียว สีด า สีครามห้อม สีฝ้ายตุ่นและสีแดง  ภ าย ห ลั ง มี
การใช้สีฟ้า สีชมพู สีม่วง เข้ามา  มีมุกหลายแบบ ได้แก่ มุกลูกแก้ว มุกลูกแก้วมีขอบ มุก สลับ มุกขา
เปีย เป็นต้น  

ทั้งซิ่นตาและซิ่นมุกเม่ือทอเสร็จนิยมน ามาต่อหัวต่อตีน  ชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวนิยมต่อตีน
ซิ่นด้วยสีด าและสีแดง หากเป็นสีด าจะทอรวดติดกับตีนซิ่นส าหรับสาวที่แต่งงานไปแล้ว  แต่ตีนแดงจะเป็น
การทอแยกกับตัวซิ่นแล้วน ามาเย็บต่อกันส าหรับเด็กและสาวแรกรุ่นที่ยังไม่ได้แต่งงาน 

3) ซิ่นตีนจก เป็นการทอตีนซิ่นพิเศษมาต่อกับตัวซิ่นซิ่นมุกหรือซิ่นตาก็ได้ มักทอด้วย ฟืม 7 
หลบ หรือ 8 หลบ 

 ตีนจกไทพวนบ้านหาดเสี้ยว แบ่งเป็น 3 กลุ่มใหญ่ได้แก่  
 (1).ลายขอ มีทั้งหมด 4 ลายได้แก่ ลายสี่ขอ ลายแปดขอ ลายสิบสองหน่วยตัด  (สิบสองขอ) และมน 
สิบหก (สิบหกขอ) 

 
รูปที่  4 ลายสี่ขอ 

 (2).ลายเครือ มี 3 ลาย ได้แก่ ลายเครือเล็ก ลายเครือกลาง และ ลายเครือใหญ่ 
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รูปที่  5 ลายเครือใหญ ่

 (3).ลายนก มี 2 ลาย ได้แก่ ลายน้ าอ่าง และ ลายสองท้อง 

 
รูปที่  6 ลายสองท้อง 

 รวมทั้งหมดเป็น 9 ลาย จึงเป็นที่มาของผ้าซิ่นตีนจกหาดเสี้ยว 9 ลาย  
 นอกจากลวดลายหลักท้ัง 9 ของผ้าซิ่นตีนจกยังมีลวดลายประกอบ 1.ลายพันคิง 2.ลายฟันปลา 3.ลาย
สร้อยพร้าว 4.ลายโงะ 5.สร้อยสา 6.ลายนกคุ้ม 7.ลายนกคาบ 8.ลายนกหมู 9.ลายนกแถว  

 

รูปที่  7 ลายประกอบตีนจก “ลายนกแถว” 
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รูปที่  8 ผ้าซิ่นไทพวนบ้านหาดเสีย้วเมื่อเย็บต่อกับตัวซิ่นเป็นผืนพรอ้มสวมใส่ 

(ลายสี่ขอ) 

5.1.2 ผ้าขาวม้า จัดเป็นผ้าอเนกประสงค์ส าหรับบุรุษ ชายหนุ่มชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวจะ
มีติดตัวในทุกโอกาสเสมอ กรรมวิธีการทอเป็นการค้นเส้นยืนสลับกันระหว่างสีแดง น้ าเงิน ด า สลับกับสีขาว
ออกมาเป็นแถบสีแดงขาวเป็นที่นิยมที่สุด ความกว้างของแถบ 1-2 นิ้ว หรือตามความต้องการของผู้ทอ ความ
พิเศษคือผ้าขาวม้าบางผืนจะมีการเพ่ิมลวดลายเข้าไป ที่นิยมส่วนมากเป็นลายสัตว์เพียงชนิดเดียว ลายช้าง 
ลายม้า ในส่วนของลายละเอียดก็จะแตกต่างกันไปตามจินตนาการของผู้ทอ เช่น ม้าแบกขันหมากเบ็ง ม้ามีปีก 
ม้ายืนตรง ม้าย่อง ช้างมีแหย่ง ช้างแบกปราสาทเป็นต้น เทคนิคของการเพ่ิมลวดลายมีทั้งการจกและขิด 
ตามแต่ความช านาญของผู้ทอแต่ละคน 

 
รูปที ่ 9 ลายม้าในผ้าขาวม้า 
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รูปที่  10 ลายช้างในผ้าขาวม้า 

5.1.3 ผ้าห่มและผ้ากราบ เป็นผ้าที่ใช่เทคนิคการขิด ในวัฒนธรรมไทพวนบ้านหาดเสี้ยว จะ
มีผ้าห่มทั้ง รูปแบบ คือ ผ้าห่มแดง ผ้าห่มด า ผ้าห่มจ่อง 
   1) ผ้าห่มด าและผ้าห่มแดง เป็นผ้าห่มทอด้วยการขิด ทั้งขิดด้วยการนับเส้นยืนสอด
ไม้ดาบ หรือ มีการเก็บเขาเพ่ือยกเส้นยืนก่อนสอดไม้ดาบ แล้วแต่ความช านาญของผู้ทอ ผ้าห่มจึงมีความหนา
กว่าผ้าที่ใช้แค่เพียงเทคนิคเส้นพุ่งเส้นยืนเพียงอย่างเดียว ผ้าห่มแดงกับผ้าห่มด าเรียกชื่อต่างกันจากด้ายพิเศษที่
ใช้ในการขิด หากใช้เส้นด้ายสีด าก็เรียกผ้าห่มด า ใช้เส้นด้ายสีแดงก็เรียก ผ้าห่มแดง ปัจจุบันไม่มีขายใน
ท้องตลาด หายากผู้ทอเหลือน้อย 

 
รูปที่  11 ผ้าห่มด า ผา้ห่มแดง 

   2) ผ้าห่มจ่อง จัดเป็นผ้าอเนกประสงค์ของสตรีชาวไทพวนด้วยเช่นกัน ผ้าห่มจ่องจะ
มีเทคนิคการทอแตกต่างกันไป เช่นบางครัวเรือนจะทอด้วยเขา 3 เขา ได้ลวดลายเป็นขั้นบันได บางบ้านใช้ 4 
เขา ก็จะได้ลายพื้นเป็นดอกพริกไทย แต่เอกลักษณ์อยู่บนการวางลวดลายเส้นยืนสีขาวและสีแดง มีความกว้าง
ขอแถบสีขาวประมาณ 1-1.5 นิ้ว มีแถบสีแดงขั้นระหว่างสีขาวกว้างประมาณ 0.5 นิ้ว สตรีชาวไทพวนบ้าน
หาดเสี้ยวนิยมทอกันเมื่อแต่งงานแล้ว เมื่อคลอดบุตรสามารถใช้ผ้าห่มจ่องแขวนแปลส าหรับทารกหรือใช้ใน  
“การอองน้อง”หมายถึงการมัดลูกให้ติดกับเอว 
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 5.1.4 ถุงย่าม เป็นของฝากยอดนิยมส าหรับคนทุกเพศทุกวัย ถุงย่ามของหาดเสี้ยว แบ่งชื่อ
เรียกตามขนาด ดังนี้  
  1) ถุงจ็อก มีขนาดเล็กส าหรับใส่เงินหรือเครื่องรางของขลัง 
  2) ถุงสะพาย มีขนาดกลาง พอเหมาะไม่ใหญ่และไม่เล็กไป ส าหรับเดินทางและไป
ท ากิจกรรมนอกบ้าน ไปวัด ไปท านา เป็นต้น 
  3) ถุงคะโล่ มีขนาดใหญ่โตมาก ใช้ส าหรับขนย้ายสัมภาระในการเดินทางไกล หรือ 
ใช้เป็นถุงส าหรับเก็บเส้นยืนระหว่างทอผ้าเครือยาว แขวนไว้บนเสากี่ทอผ้า 

 
รูปที่  13 ถุงย่ามที่มีการด้นดูกแอบ 

  ถุงย่ามขนาดเล็กและขนาดใหญ่จะมีการสร้างลวดลายอย่างวิจิตรเนื่องจากต้องใช้ในเวลาออก
จากบ้านไปท ากิจกรรมในวัด ถุงย่ามของชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวนิยมทอด้วยสีเขียวกับสีแดง หากทอด้วย
ผ้าพื้นสีเขียวจะมีการปั่นไกรวบเส้นด้ายสีแดง ขาว ด า เช่นเดียวกันตาซิ่นค้นเป็นเส้นยืนสลับกับเส้นด้ายสีเขียว 
ถ้าหากเป็นสีแดง จะเป็นการทอด้วยเส้นยืนสีเขียวสลับกับสีเหลืองและแดง ถุงย่ามประเภทนี้จะมีการจก

รูปที่  12 อองน้องด้วยผ้าห่มจ่อง 
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บริเวณขอบปากถุงไว้ด้วย ถุงย่ามประเภทนี้เป็นถุงย่ามโบราณมีลักษณะร่วมกันกับชุมชนไทพวนแหล่งอ่ืน
รวมถึงไทพวนเชียงขวางถิ่นฐานบ้านเดิมของชาวไทพวนด้วย 

5.2. ผ้าทอในพิธีกรรม 
  5.2.1 ผ้ากั๊ง ผ้าห่อคัมภีร์และผ้าบังธรรมาสน์ มีลักษณะการสร้างลวดลายในรูปแบบเดียวกัน 
คือ มีการน าสัตว์ป่าหลากหลายชนิดมาทอรวมไว้ในผื้นเดียวกัน ผ้ากั้งจัดเป็นผ้าผืนใหญ่ที่สุดในหมวดหมู่นี้ จะ
มีการจัดวางลวดลายไปตามบรรทัด เป็นลายช้าง ลายม้า ลายดอกไม้ ลายคน ลายนาค ลายเรขาคณิต ฯลฯ 
ผ้ากั้งไม่ใช่ผ้าที่มีการผลิตออกมามากด้วยขนาดของผ้าและความวิจิตรของลวดลาย ผู้ทอจึงต้องมีความ
ช านาญในการขิดและการจกเพ่ือเพ่ิมเส้นด้ายพิเศษเข้าไปบนผืนผ้า ความพิเศษของผ้ากั๊งหาดเสี้ยวคือการทอ
บนเส้นยืนและเส้นพุ่งสีขาว ยกเว้น เมื่อใดก็ตามที่มีการขิดหรือการจกลวดลายที่เป็นด้ายสีเขียวจะต้องทอเส้น
พุ่งด้วยด้ายสีเหลืองเท่านั้น(ภายหลังมีการขิดและจกด้วยด้ายสีน้ าเงินก็ใช้เส้นพุ่งบบรรทัดนั้นเป็นสีเหลือง
เช่นเดียวกัน) เมื่อผ้ากั้งทอเสร็จจะมีการน าผ้าพ้ืนสีน้ าเงินมาล้อมขอบต่อด้วยสีแดงเป็นขอบนอกสุด มีขนาด
เท่ากับผนังบ้านของผู้ทอหรือผู้ว่าจ้างให้ทอ เนื่องจากเป็นผ้าที่ใช้ในพิธีกรรม เช่น เป็นฉากกองบวชในพิธีบวช
นาคแห่ช้างเป็นต้น  

 
  

5.2.2 ผ้าปกหัวช้าง มีขนาดเป็นรองจากผ้ากั้ง ต้องคลุมปกหัวของช้างในพิธีบวชนาคแห่ช้าง 
เป็นการทอโดยวางลวดลายแบบเดียวกับผ้ากั้งแต่มีขนาดย่อมกว่า เมื่อทอเสร็จจะมีการตัดออกเป็นสามเหลี่นม
ด้านเท่าประกบกันเพ่ือน ามาเย็บกับผ้าขอบสีน้ าเงินและสีแดง โดยจะมีการเลื่อมหรือดิ้น วัสดุโลหะสะท้อนแสง
เข้าไปบนผ้าขอบสีน้ าเงินด้วย  
 

รูปที่  14 ลวดลายในผ้ากั๊ง 
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รูปที่  15 ผ้าปกหัวช้างในงานประเพณีบวชนาคแห่ช้าง 

5.2.3. ผ้าบังธรรมาสน์ มีการวางลายเป็นแบบเดียวกับผ้ากั้งก็มี เป็นสัตว์ชนิดเดียวทอสับ
หว่างห่างกันก็มี แล้วแต่จินตนาการของผู้ทอ เป็นรูปแบบผ้าที่พบได้หลากหลาย บางผืนเป็นข้อความใน
พระไตรปิฎกเป็นอักษรธรรมล้านช้างแบบเมืองพวน บางผืนเป็นรายชื่อญาติพืน้องที่อุทิศให้ การทอผ้าบัง
ธรรมาสน์นี้ใช้ในโอกาสเทศน์มหาชาติออกพรรษา โดยเฉพาะบางปีหากบ้านไหนมีเจ้าหัวจั่วอ้าย (พระเณร) 
บวชเอาพรรษาทางบ้านก็จะมีการทอผ้าบังธรรมาสน์นี้มาถวายเพื่อบังธรรมาสน์เมื่อพระภิกษุขึ้นเทศนา  

 5.2.4. ผ้าห่อคัมภีร์ เป็นผ้าที่ขึ้นลวดลายเช่นเดียวกับผ้ากั้ง แต่มีขนาดเล็กกะทัดรัดกว่าและ
จะทอสลับกับแผ่นไม้ไผ่เหลาจนบางเฉียบเพ่ือความแข็งแกร่งทนทานของชิ้นงานเพ่ือใช้รักษาพระไตรปิฏกและ
คัมภีร์ใบลานต่างๆ  

 
รูปที่  16 ลวดลายของผ้าห่อคัมภรี์ 

 5.2.5 ผ้ากราบ เป็นผ้าผืนเล็กเรียกแต่งต่างกันตามท้องถิ่นหลายชื่อ เช่น ผ้าเช็ดสบ ผ้าแผ่น
มน ผ้าเช็ดหน้า เป็นต้น ทอด้วยการขิดเป็นลวดลายดอกพริกไทย ลายดอกผักแว่น เป็นลวดลายพ้ืนฐานจะมี
การเพ่ิมลูกเล่นพิเศษเข้าไปตามความสามารถของผู้ทอด้วย มีขนาดเท่าผ้าเช็ดหน้าในปัจจุบัน ทอโดยเว้นให้
เหลือชายเป็นพู่บางในบางโอกาส ปัจจุบัน จะเห็นผู้สูงอายุน าติดตัวไปวัดในช่วงเข้าพรรษาเท่านั้น  
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 ปัจจุบันผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว ไม่ได้เป็นเครื่องแต่งกายในชีวิตประจ าวันของคนวัยท างานและวัย
เรียนอีกต่อไปแล้ว จะมีการน ามาใส่อีกครั้งเฉพาะเทศกาลส าคัญ ผ้าหลายชนิดจึงได้ล้มเลิกการทอไปนาน 
จนกระทั่งในปัจจุบัน ผ้าทอในพิธีกรรมหลายชนิดที่มีอายุการใช้การมานานเริ่มช ารุดและผุพังท าให้มีการตา
มหาคนทอผ้าเพ่ือจะทอผ้าขึ้นมาเพ่ือใช้งานในพิธีกรรม เช่น ผ้ากั้ง ผ้าปกหัวช้าง นอกจากนี้ทั้งจากกระแสการ
อนุรักษ์หันกลับมาสวมใส่ผ้าซิ่น ท าให้มีอุปสงค์ความต้องการในผืนผ้าโบราณ แม้กระทั่งผ้าซิ่นเองที่ไม่มีการ
ขาดช่วงก็มีรูปแบบที่แต่งต่างออกไป รูปแบบและสีสันของผ้าซิ่นตีนจกเปลี่ยนแปลงไปจากโบราณ หลงเหลือผู้
ทออยู่จ านวนน้อยมากที่สามารถสร้างสรรค์ผลงานเพ่ือตอบสนองความต้องการของตลาดได้ ช่างทอรุ่นใหม่
และเยาวชนไม่สามารถรื้อพ้ืนขึ้นมาได้เนื่องจากไม่มีการเก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว
มาก่อน เท่าที่ทบทวนวรรณกรรมจะพบเกี่ยวกับผ้าซิ่นไทพวนหาดเสี้ยว 9 ลายเป็นส่วนใหญ่ แต่ก็ไม่พบผลงาน
เรื่องใดท าเก่ียวกับการพัฒนการของการให้สีสันและการวางลวดลายของผ้าทอไทพวนหาดเสี้ยวในแต่ละยุค  

 
รปูที่  17 ภาพสตรีไทพวนบ้านหาดเสี้ยวนุ่งซิ่นตีนจกที่เก่าแก่ที่สดุ 

 ทั้งนี้เพ่ือเป็นการเก็บรักษาองค์ความรู้เกี่ยวกับผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว จึงได้เสนอรูปแบบและ
วิธีการอนุรักษ์ผ้าทอไทพวน เริ่มต้นจากการเก็บรวบรวมลวดลายผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยวเพ่ือลงเป็นกราฟ
เก็บเป็นฐานข้อมูลทั้งในรูปแบบสื่อสิ่งพิมพ์และฐานข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ เนื่องจากช่างทอรุ่นใหม่และเยาวชน
ผู้สนใจในการทอผ้าไม่สามารถแกะลายผ้าทอจากผ้าทอผืนเก่าได้ อีกทั้งผ้าทอผืนเก่ายังเป็นที่หวงแหนของ
เจ้าของ บางผืนก็ถูกขายออกนอกชุมชนไปแล้ว บางส่วนก็มีอายุเก่าแก้เกินกว่าจะสามารถน ามาจับถือไปมา
ระหว่างทอได้ การเก็บรวบรวมลวดลายในรูปแบบของกราฟจึงเป็นวิธีที่นิยมและเหมาะสมกับการใช้งานมาก
ที่สุดในปัจจุบัน เพื่อเป็นการรักษารูปแบบลวดลายผ้าทอแบบดั้งเดิมให้คงอยู่และเป็นพื้นฐานในการสร้างสรรค์
ลวดลายใหม่  
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รูปที่  18 การนุ่งซิ่นตีนจกของกลุ่มแม่บ้านไทพวนบ้านหาดเสี้ยว 

การศึกษาเรื่องสีสันเป็นการเพ่ิมมูลค่าให้กับผืนผ้าทอต่อจากลวดลายเลยก็ว่าได้  ชุมชนหาดเสี้ยวดังที่กล่าวไป
ข้างต้นมีวิวัฒนาการสีสันผ้าทอโดยแลกเปลี่ยนกับวัฒนธรรมโดยรอบชุมชนท าให้แต่ละยุคของผ้าทอไทพวนบ้าน
หาดเสี้ยวจึงมีการให้สีสันแตกต่างกันไปการให้สีสันของผ้าทอในแต่ละยุคสมัยเพ่ือเพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจ 
 รวบรวมข้อมูลขึ้นมาเป็นหนังสือเกี่ยวกับรูปแบบ ลวดลายและสีสันของผ้าทอ รวมทั้งคติความเชื่อเกี่ยวกับผ้า
ทอ รวบรวมกรรมวิธีการผลิตเพ่ือเป็นฐานข้อมูลส าเร็จส าหรับช่างทอ เนื่องด้วยเยาวชนและช่างทอชาวไทพวนบ้าน
หาดเสี้ยวมีพ้ืนฐานในการทอผ้าอยู่แล้วการมีหนังสือส าหรับเก็บข้อมูลลวดลายและการให้สีสัน ในแต่ละยุค หรือตาม
จินตนาการของผู้ทอสามารถสร้างชิ้นงานที่ไม่เหลือผู้ทออีกแล้วกลับมาทอเป็นผืนผ้าได้อีกครั้ง นอกจากนี้ ต ารา
เกี่ยวกับผ้าทอไทพวนจะได้เป็นต าราส าหรับผู้สนใจในการทอผ้าสามารถมาค้นคว้าลวดลายและกรรมวิธีเพ่ือผลิตผล
งานสิ่งทอต่อยอดเป็นผลิตภัณฑ์เพ่ือเพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจต่อไป  

 
 
 

 
 

รูปที่  19 ผ้าซิ่นแบบโบราณจดัแสดงอยู่ในพิพิธภัณฑ์สาธรผา้ทองค า 
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6.สรุป 
 จากบริบทชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวได้ตั้งแต่มีการลงหลักปักฐานได้มีการปรับตัวเพ่ือตอบรับกับ
วัฒนธรรมอยู่ร่วมกับชุมชนข้างเคียงด้วยภูมิศาสตร์วัฒนธรรมเป็นรอยต่อระหว่างสองวัฒนธรรมคือ วัฒนธรรม
สยามแบบท้องถิ่นสุโขทัยกับกลุ่มวัฒนธรรมไทยวนล้านนา ท าให้ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวได้มีการด ารง
รักษาประเพณีดั้งเดิมไว้และปรับเปลี่ยนเพ่ือสอดคล้องกับวัฒนธรรมโดยรอบ ชุมชนไทพวนจึงเปลี่ยนรูปแบบ
เป็นรูปแบบเฉพาะของตน ท าให้ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวได้ผ่านการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมจนเกิดเป็น
เอกลักษณ์เฉพาะถิ่น ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวเองก็ได้มีการปรับตัวเปลี่ยนแปลงไปตามรูปแบบเศรษฐกิจ
และความเป็นไปของโลกาภิวัตน์ ชุมชนไม่ได้หยุดนิ่งแต่มีพลวัตร์ไปพร้อมกับชุมชนใหญ่ในจังหวัดสุโขทัยและ
จังหวัดข้างเคียงมาโดยตลอด  
 ความเคลื่อนไหวของชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวท าให้ผลิตภัณฑ์ผ้าทอในชุมชนเปลี่ยนแปลงไปตาม
ความนิยมของยุคสมัย ทั้งลวดลาย รูปแบบและสีสัน เพ่ือตอบสนองต่อความต้องการของตลาดและเพ่ือเลี้ยง
ปากท้องของครอบครัวผู้ทอ ท าให้ผ้าทอในชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวสามารถแบ่งออกได้ถึง 3 ยุค คือ ยุคเก่า 
ตั้งแต่ลงหลักปักฐานจนถึงสงครามโลกครั้งที่ 2 ยุคกลาง นับตั้งแต่สงครามโลกครั้งที่ 2 -ปี 2520 ยุคปัจจุบัน 
นับตั้งแต่ปี 2520-ปัจจุบัน  
 ชาวไทพวนบ้านหาดเสี้ยวก็ได้มีการพัฒนารูปแบบเครื่องแต่งกายไปตามสมัยนิยมควบคู่กับการด ารง
รักษาวัฒนธรรมประเพณี จนกระทั่งกระแสการอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่น การถามหาตัวตนและถิ่นฐาน
บ้านเดิมเฟ่ืองฟูกระแสของการอนุรักษ์การแต่งกายของท้องถิ่นกลับมาอีกครั้ง ชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวมี
ความพร้อมในการรื้อฟ้ืนหัตถกรรม เนื่องจากยังมีการสืบทอดภูมิปัญญากันไม่ได้ขาดสาย กล่าวได้ว่าตลอด
ระยะเวลาของชุมชนไทพวนบ้านหาดเสี้ยวไม่เคยว่างเว้นจากการทอผ้า เพียงแต่เปลี่ยนรูปแบบจากการทอใช้
ในชุมชนเป็นการผลิตเพ่ือส่งออกเป็นสินค้าสร้างรายได้แก่ชุมชน  
 การเก็บรวบรวมลวดลายผ้าทอไทพวนบ้านหาดเสี้ยว ทั้งในแง่ของรูปแบบ ลวดลาย สีสัน รวมถึงวาระ
การใช้งานที่สอดคล้องกับจารีตประเพณีของชุมชนเพ่ือให้เป็นแหล่งความรู้และข้อมูลเกี่ยวกับผ้าทอของชาวไท
พวนบ้านหาดเสี้ยวอันนอกเหนือเพียงผ้าซิ่นที่พบเห็นแต่ยังรวมถึงผืนผ้าในพิธีกรรมที่พบเห็นได้ยากในปัจจุบัน 
เพ่ือเป็นประโยชน์ของทั้งช่างทอผ้า ผู้สนใจ นักเรียนนักศึกษาได้มาค้นคว้า ตลอดจนสามารถเป็นแรงบันดาลใจ
ส าหรับผู้สร้างสรรค์งานแฟชั่นดีไซน์สามารถน าลวดลายพ้ืนฐานไปคลี่คลายเป็นชิ้นงานร่วมสมัยได้ในอนาคต  
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